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Homologation Nr.

A - 5  0 4 7

Gruppe A I D  
Group M/D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes
Homologation lorm In accordance wlin appendix d d  the International aporting code

Homologation gültig ab .
Hoinologatlon valid as from

in Gruppe.
In group

Foto A
Photo A

Foto B
Plwto B

1. Definitionen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

Daimler-Benz AG, D-7000 Stuttgart 60

102. Handeisbezeichnung —  TypundModell______Mercedes—Benz 230 E (W 123)
Commercial namo(s) — Type and model ~ — ^

103. Gesamthubraum
Cylinder capacity

104. Art der Konstruktion
Type cl car construction

com

/^ITCW'□  getrennt, Material des Chassis
Separate.. material of chaaais

selbsttragend, Material der Karosserie Stahlblech/sheet steel
Unitary construction

105. Anzahl der Volumlna.
Numlter of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthohelt

Slgrtature arxj stamp 
of natiormi sportlr)g authority

106. Anzahl der Sitzpldtze.
Number of places

Unterschrift und Stempel 
der FISA

Signature and stamp 
of FISA



Marke Mercedes-Benz
Make

A - 5  0 4 7
Modell.
Model

230 E (W 123) Homologation N r .^
Homologation Nr.

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions — weights

202. Lânge über alle.s ^ 7 2 5
Overall lenght

mm ±  1 %

203. Breite über ailes 1 7 R f i
Overall width

mm ±  1 % MeBpunkt h a n H I p
Where measured

204. Karosserlebreite:
Width of bodywork:

a) Vorderradmltte 1 7 4 0
At Iront axle

b) Hlnterradmitte.
At rear axle

1 7 8 0

mm ±  1 %

mm ±  1 %

206. Radstand; a) Rechts 2 7 0 5
Wheeltiase: Right

mm ±  1 % b) Links-
(.eft:

2 7 Q 5 m m ± 1 %

209. Überhang: a) Vorne.
Overhang: Front

795 mm ±  1 % b) Hinten.
Rear

1135 mm ±  1 %

210. Entfernung „G“ (Lenkrad-hintere Trennwand).
j lh lM iH ia  „ n '*  (o tu n i l iK j  w l to n j  tc m i U ilk lia M ii)

1657
 mm ±  1 %

3. Motor (Für Kreiskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsblatt)
Engine (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form)

301. Elnbauort und Lage des Motors.
Location and position of the engine

vorn, langs/front, longitudinal________
15^ geneigt n. rechts/15^ inclined - right

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

■Viertakt Otto-Motor
Four-stroke spark ignition engine

A  304. Aufladung nein; Typ.
Supercharging JCsmo; Type
(Bel Aufladung slehe auch Artikel 334 auf NachtragsfHatt)
(In case o f supercharging see also Article 334 on compiementary form)

305 .Anzahl undAnordnungderZylinder 4 Stehend in Reihe, 15^ geneigt
Number and layout of the cylinders ■■ ®

k vertical in line, inclined 15̂
306. Kühisvstem Flüsslgkeit Wasser/water

Cooling system l i q u i d

307. Hubraum: a) ProZvllndftr 5 7 4 , 8 3
Cylinder capacity: a) Unitary com b) Gesamt.

Total
2299.33

Hubraum *_2328,31-----------^
c) Maximum total allowed .  (m i, indication is not to be considered in Group N)

ccm



Marke Mercedes-Benz
Make

MnH.li 230 E (W 123)
Model

Horrolgation Nr.,
Homotogation Nr.

A - 5  0 4 7

312. Material des Zylinderblocks.
Cyttndtr block nwtbrlal

GrauguB leglert/cast iron alloy

313. Laufbuchsen:
SlacvM:

/  nein c) Typ. 
Typo

314. Bohrung.
Uoro

9 5 . 5,. mm

315. Maximal zulâssige Bohrung.
Muknum bort allowad

9 6 , 1
m m  (DI«m  Angab* nichi (Ur Qruppa N)

(Dm iixllcalion ia rvM ba conaidafad In Group N)

316. Hub.
Stroka

8 0 ,  P S mm

316.Rouel: a) Malorial.■ Stahl/steel (C 43) p) Arl(JeRPIouoiluii08_WSi®e6i:echt ectoill^
split horizontal"

5 1 , 6

(zMHMHittng tuU N) MuliMtuI

c) Innerer Durchmesser des PleueKuBes (ohne Lager).
Intarior dianratar o( tba big and («wtbout baarlngs)

mm ±  1

d) Lânge zwischen den Achsen 1 4 5  mm (± 0 ,1  mm) e) Mlndestgewlcht.
Langlfi balwaan tha axas Minknum vMighI

319. Kurbelweile: a) Herstellungsart.
Crankabatt: typa ol manufactura

einteilig/sin^le xinit

b) Material.
Malarial

C) □ gegossen
moulded

Q geschmiedet
Stamped

.49 Mn VS 3 S t a h l / s t e e l

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Mumbar 01 baarlngs

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager.
Typa of baaringa

Mej^stoff-Gleltlager 
multi-layer friction bearings

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Oiametar ol bearings - 5 Û - rrwTt ±  0.2 %

g) Material der Lagerdeckel.
Bearing cape material

Tempergufl/malleable cast Iron

h) Mlndestgewlcht der Kurbelweile (allein) 1 9 0 0 0
Minimum weight of the bare crankshaft

3 20 .Schwungrad: a) Material.
Flywheel: Material

GrauguB/iron casting

b) Mlndestgewlcht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weighl ot the ttyv^ieei with stsfler ring

1 2 5 0 0

321.Zyllnderkopf; a) Anzahl der ZyllnderkOpfe.
Cyltodert)eed; Nitfrtf^er of cylinderheeds

b) Mfltpriai Lelchtmetall/llght metal
Material

323. Kraftstoflzufuhr Jurch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser.
Fuel feed by carburattur(s): Mumber of carbureftora

b) Typ.
Type

c) Marke und Model!.
Marke and model -C-F.IS.A. t)



Mark» Mercedes-Benz MnriBii 230 E (W 125) Homologation Nr A _ R fi A
Make Model Hcmolosation Nr. r \  ^  V  •  /

d) Anzahl der Gemischdurchiâsse je Vergaser.
Number of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der GemlschOffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameler of tire flange hole of the carburettor exit port

mm

0 Durchmesser des Lufttrlchters am engsten Punkt.
Diameter ol the venturi at the narrowst point

mm

324. Kradstoffzuluhr durch Elnspritzung
Fuel feed by Injeclkm:

b) Model! des Elnsprltzsystems.
Model of Injection system

c) Art der Krafts*offdosierung
Kind ol tuol mouQurornoni

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

a) Hersteller.
Manufacturer

K - . T e t r o n l k

Bosch

mechanisch
mocluinlcal

/ nein
is/no

Q  elektronlsch CH
oiocUonlcaJ

hydraullsch
ĥ uutlcttl

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

]a /X9CX
ye s /X

c3) Luftmassenmessung
MeasuromenI ol air mass

c5) Luftdruckmessung
Measurement ol air pressure

nein

^  nein
)S s/no

c4) Luftgeschwindigkeitsmessung
Measurofnent of air speod m

I  nein

Welcher Druck wird zur Messung herangezogen? Z_
Which pressure is taken for measurement?

.bar

d) Abmessungen der Drosselklappe{n) Oder der/des Schieber(s).
Effective dimensions of measure position In the throttle area

-5Z. .mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffausiâsse.
Number of effective fuel oullets

0 Lage der Einspritzventile
Poslllon ol Injecllon valves

Saugrohr
Inlet manllold

□ Zylinderkopf
Cylir>derhead

g) Tollodofi Elnsprll/sysloirts. diozur Krallslolldosiorungdionon: Getnlschregler, Varmlaufregler
SlulanuiMl 01 luel inuasurlng purls ol Injection system M i X t U T ©  C O n t r O l  U n l * t ,  W a r i B  U P  C O n t r O l  ' O n l t ,

Schubabschaltventll, Kaltstartventll______________________________
cutoff valve for overrun, cold start valve

i .V . OHC3?r>. Nocknnwollo; fi) A n /rih l__
Cttnitihttll: Nuiiiboi

b) I nno .
UOUllHill

c) Art des Antriebs Elnf ach—Rollenkette d) Anzahl der Lager pro Nockenwelle.
Driving system SlllipleX rollor Chaln Number of bearings for each shaft

f) Art der Ventllbetâtigung.
Type of valve operation

Kipphebel
rocker arms

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: Maximum valve lift

EinlaB.
Inlet

10 .6 mm AuslaB.
Exhaust

10.6 mm

Mit einem Spiel von.
with clearance

0,15 mm 0,30 mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

Lelchtmetall/llght metal

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

f) Lânge des Ventlls.
Length ol the valve

114.9

46,1
c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.

Number o l valves per cylinder

mm e) Durchmesser des Ventilschafts.
Diameter of the vaive stem

mm g) Art der Ventilfei
Type of valve spri '

8,0

ubenfeder ring

mm



Marke Mercedes-Benz
Make

Mcxlell 2 5 0  E  (W  1 2 1 ) —  HomolgationNr. A  "  5  0  4  7
Model Homologation Nr. ^

328.AuslaB: a) Material des AusIaBkrümmers.
Exhaust: Material of ttte manifold

GrauguB/iron casting

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

e) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

g) Lange des Ventils.
Longih ol (ho vu(vo

3 9

d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

mm 0 Durchmesser des Ventilschafts.
Diameter of the valve stem

mm

> Q mm h) Art der Ventilfeder.
Type of valve springs

SchraT.tbenfeder 
noil spring

330. Zündanlage; a) A r t_
Ignlllon syslein: Type

Ratterlft/battery

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) A r t_
Lubrification system: Type

Krnllblollttiiltiuo
I IKlI till<11(1

401 .Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Number

c) Material
Motoriui

Qlsumpfoil sump
J Lb) Anzahl der ÔIpumpen----------------------

Number of oil pumps

hinter der Fondraumrlickwand 
Uber dem Kofferboden mit einer 
Schottwand zum Kofferraum
above the trunk floor with a 
bulkhead separating the trunk 

b) Lage__________________________________________space
Location

verbleites Stahlblech d) Maximaler Inhalt. 6 5

lead-coated sheet steel Maximum capacily
Liter

Htro

5. Elektrisch* Ausriistung
Electrical équipement

501.Batterie(n): a) Anzahl.
Balteryfles): Number

6. Kraftiibertragung
Drive

601. Antriebsrâder
driving whcols:

□ vorn
Iront

hinten

602. Kupplung: b) Art der Betâtigung.
dutch: Drive system

hydraulisch/hydraulic

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates



Marke.
Make

Mercedes-Benz Modell.
Model

230 E (W 123) Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 0 4 7

603. Getriebe: a) L ag e_
Gear-box: Location

b) Manuelles Getriebe, Marke
..Manual" make

m it  M o to r v e r b lo c k t / f la n g e d  to  e n g in e _______________

M ercedes-B enz Antnmaticr'hocriotrioho Marifp M ercedss—Benzoder/or c) Automatlsches Getriebe,
,.Automatic" make

Getrag
d) Anordnungdesrsangcrhaithphpic M i  -h t .P l .c tr .h a l t . i m g  c) Mittfil- o d  . Lenkradschaltung

Location of the gear lever

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

c e n te r  s h i f t  c e n te r  o r  co lum n s h i f t
M ercedes-Benz

5)©0

© ©

GL be/
Handschal
Liber-
setzungen
ratio !

20 - A
t U n g  Manual

Anzahl der 
Zahne
nurriOer of 
leei»^

6
£o
c>-(/)

W 4 B
Autom atik /
Über-
setzungen
ratio

025
automatic

Anzahl der 
Zahne
number o f  
teeth

6
Ü
c
>s
CO

GL 265
Zusatzl. Ge
Ober-
setzungen
ratio

- S
triebe Additional

Anzahl der 
zahne
number of 
teeth

G B

O
.co
c
> .
in

1 3,905 32/13 X 3,980 - 3,720 36/16 X

2 2,318 38/26 X 2,390 - 2,400 32/22 X

3 1,415 33/37 X 1,460 1,766 31/29 X

4 1,000 - X 1,000 - 1,263 26/34 X

5
— — - 1,000 - X

Rück-
wârts
R

3,780 51/17/1! 1 5,470 - 4,230 41/16/ie » X

Kon-
stante
Con-
stani

1,586 29/46 - - 1,652 38/23

© 0©

0 0 ®

604. Schnellgang; a) A r t_
Overdrive: Type

b) Übersetzung.
Ratio

c) AnzahIderZâhne.
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann.
Usuible with the follo^ng gears

F.I.S



Marke.
Make

Mercedes-Benz

605. AntriebsachseFinal drive

a) Art des Achsantriebs
Type of (Inal drive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorhanden)
Type of Oiftefential limitation 
(if provided)

Mnd«ii 230 E (W 123) Hnmolngatinn N r  A  “  5  0  ^  7
Model Homologation Nr.

Vorn
Front

Hinten
Rear

Hypoidverzahnter Kege; 
radantrieb/hypoid bev«
gear drive

1 : 3,:.)8
^3/12

.

e) Übersetzungsverhâltnis des Verteiiergetriebes.
Ratio of the transfer box

2teilig, mit wartungsfreiem Zwischenlager, 2 elastischen 
(KKi.Aiififii fVii.Hikwoiifi ÇdiçnKocheiben und. 1 nadolgolagorton Kardongolonk __

ly|KJ oi two ploco, with inaintonance-i‘reo intormodiato bearing, 
two flexible shaft plates and one needle bearing 
mounted universal ;)oint

7. Radaufhangung
Suspension Aufnahme Uber oberen und unteren Querlenker, mit BremsabstUtzung zum Rahmenboden

70i.ArtderRadaufhângung: a) Vorn mounted Via upper arid lower control arms, with 
Typeofsuepeneion Front brake force absorblng strut toward floor frame

b) Hiniftn Diagonal-Pendelachse. Aufnahme Uber Schrâglenker,
Roar diagonal swing axle mounted via semi-trailing

702. Schraubonfedern:
Helicoidal springs:

arms.
Vorn; ja IXSBK.
Front: y e s j^

HInten: ja / rjoDi
Roar: yaa/iMk

703. Blattfedern:
Leaf aprlngs:

Vorn:
Front:

/  nein
n̂o

HInten:
Rear:

I  nein

704. Drehstab:“ f 'e d e ru n g  vorn:
T o rs lo r^ r : Front:

stabilizing
in Hinten:

Rear:
in

705. Andere Arten der Radaufhângung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
other type of suapentkm: See photo or drawing on page IS



Marke M e r c : e d e s - R e i i z  Modell.
Make V Model

-2 5 Û -E  (W  1 2 ^ ) Homologation N r..
Homologation Nr.

707. StoBdâmpfer
SItock absorbers

a) Anzahl je Rad
Number per wheel

b) Art
Type

c) Funktlonsprinzip
Working principle

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1TeleskopstoBdampfer 
telescooic shock Teleskopstofîdëmpfer telescooic shockabsorber
Gasdruck/gas pressure absorber

Gasdruck/fi^as o r e s s i i r e
Hydraulik/hydraulic Hydraulik/hydraulic

Fahrwerk
Running gear

801. Râder:
Wheels;

a) Durchmesser Vorn ’■/5 3 5 » 6  HInten " ? 5 5 » 6
Diameter Front Roar

, mm

803. Bremsen;
Brakes:

a) Bremssystem.
Braking system

h y r i r a i i T  i  .qr.bp.ci 7 v p i  lc r»P i .cs.gy.Q-hom

hydraulic two-circuit system
b) Anzahl der Hauptzyllnder.

N tM tilJul o l  i iu i r j lu i  c y l liK iu lu

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

d) Bremskraftregler’
Braking adjuster

X * /

b1) Bohrung. 

'XtE
.mm

ja / riîfiX c l)  Marke undA r t ~B36- 
y e s /n «  Make and type -&JRLING brake boostor 10»

23,81 / 19.05
Bremskraftverstfirkor 

10” einfach
nein d1) Lage.

Location
single

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number ol cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Number of shoes per wheel

3) Bremsfiâche
Braking suriace

4) Breite der Bremsbelâge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc broakos

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of calipers per wheel

Vorn
Front

Hinten i
Rear i

2 2

60
---------------— -----------------  m m 38

--------------- —------------mm ( ±  1,5 mm)

----------------------------------- q rm

“  m m

2 2
1 1

F.I.S.A.



lŷarke Mercedes-Benz
Make

Model!.
Model

^ (W 123)____  Homologation Nr. A ~  5 Q 4 7
Homologation Nr. U i »  ~  t

3) Material der Bremssâttel
Caliper materiai

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes rubbing surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) BeKiltoto Scheiben
V w tlH u lm l iK txi

10)BremsflËche je Rad
Braking surface per wheel

Vorn
Front

Hinten
Rear

B X  GG G  5 0  Graugufi Teves GGK 25 IppiPT’t. GrauguB 
G G K  2 5  I p g i p r t .

cast iron alloy
1 2 , 6  m m

cast iron alloy
1 0  m m

m m  ( +  1 m m ) ^  m m {+  1 mm)

275,^ m m 273.65

149 , 5 m m 186 m m

9 0  m m 6 2  m m

X X /  nein

840  • 3 qr.m

m . " * '
532. 8A

h) Feststellbremse
Parking brake

1) BfitatigungRgyRlftm niech» FuQfGS'tS’tsXl*
Command system][)remse/foot Operated  

2) Lagedes Bremshebels— Fahrerfuflratim  l i n k s  S) Wirkung auf die Râder Hinten
Location of Ihe lever driver’s footwell, LH side on which wheels R e a r

804. Lenkung:

901. Innen:
Interior:

a) Art- Mercedes-Benz-Kugelumlauflenkunp:_______________
Type Mercedes-Benz recirculating ball-type steering

b) Übersetzungsverhâltnis.
Ratio

i = 22,36 c) Lenkhilfe
Power assisted

Karosserle
Bodywork

a) BelOftung
Ventilation

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optionai

b) Heizung
Heating

nein

ia I
y a s lljg

1) A rt.
Type

ja /X iX iK X
yesdb

Stahl/steel

2) BetâtiGunassvstemmechanisch Qd. e le k t r is c h /m ech an ica l o r  e l e c t r .
Command system

mechanisch Oder e le k tr is c h
g) ôffnungssystem der Seitenscheiben: Vorn^ Æ ç H f i r t i g a l  p r  electrical

Opening system for the side windows From

Hintertn en h an  i  .<̂ r.h n r ia r  e l  p k t r  i
mechanical or electrical

902. AuBen:
Exterior:

a) AnzahIderTüren.
Number of doors

C) Material Her Ttiren Stahlblesh
b) Heckklappe

Rear tailgate
nein

)X/no

Door material f t h e f t
Vorn Stahlblenh/.ahaat steel ..
Hinten Stahlblech/sheet steel
Rear

9



Marke Mercedes-Benz
Make

Mndftll 2 3 0  
Model

E (W 123) Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - b  0 4 7

Stahlbler.h/shftet .«nt.PPld) Material der Fronthaube___
Front txxinet material

e) Material der HeckhaubeZ-klappe Stahlblech/Shee~t steel
Rear bonne! / tailgate material

f) Material der Karosserie.
Bodywork material

Stahlblech/sheet steel
riprWind.r.h„t..rh»ih« SicherheIts-Verbundglas/laminated safety glassg) Material

Wirtducroon iniilo iliil

h) Material dor Hockscheltie.
lUMir wIiKiow iruiluflül

Einscheiben-Slcherheltsglas od.Slcherh.-Verbunigl. 
-S in g le  laver safety glass o r laminated safety gl .

I) Material der hinteren Seitenscheiben.
Rear quarter lights material

k) Material der Seitenscheiben
G K Ju  W llK lU W  IIU il tM ltl l

Einscheiben-Slcherheltsglas

I) Material der vorderen SioBstange.
MulorUil ol llH ) Irofil bunipor

m) Material der hinteren StoBstange _
Material of the rear bumper

single layer safety glass 
Vorn Elnschelben-i
I ru t i l single layer safety glass 
Hinten Elnsche Iben-Slcherhe It s glas 

single layer safety glass Stahlblech und Gummileiste 
sheet steel and ruDDer molding
-S±ah1bTer-h nnd Giimmi 1 Pi .cit.P________________
sheet steel and rubber molding

Zusèitzilche Informationen
Complementary Informations

Zu Selte (Page) 6/Art. 603 + Selte (Page) 12/Photo 3;
^, • :\r4B025b) Photo 5-Gang-Serlengetrlebe GL 275 c) Photo 4-Gang-Serlenauton.atlk5-speed serles-gearbox 4-speed serles-automatJ.c

7

P. 803/c1: BENDIX + GIRLING 10” Bremskraftverstarker elnfach
brake booster single

10



Marke..^ ® ^ * ^ ^ ^ ® S ~ B e n z --------  i^odell----E______ (W 123)____  Homologation Nlr A ■" S fl 4 7
M<x)el Homotogalion Nr. r »  w  *

Fotos
Photos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Right hand view of disnx>unted engine

D) LInke Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Left hand view of dianrtounted engine

ü i

E) Motor im Motorraum
Engino In Its compuftmonl

F) Zyiinderkopf ailein
Uuru cytlndeitNMKl

/\UTOW

11



Marke.
Make

Mercedes-Benz Modeii.
Model

2 3 0 E (W 1 2 3 ) Homologation Nr A *" 5 0 ^ 7
Homologatkx) Nr.

G) Verbrennungsraum
Combustion ctiamber

H) Vergaser Oder Einsprltzsystem
Carburstor(s) or injection system

I

I) EinlaBkrümmer
Inlet manlfokl

J) Auspuffkrümmer
Extwust manifold

n n

Getriebe
Transmission

S) Getrlebegehâuse und Kupplungsglocke
Gearbox casing and ciutctf belitwusing

«

12



Marke
Make

Mercedes-Benz Modell.
Model

230 E (W 123) Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 0 4 7

Radaufhangung
Suapanalon

T) Vorderachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted front runnino gear

U) HInterachse vollstândig ausgebaut
Complete dIamounted rear running gear

Fnhrwork
Ih lttH lM II

V) lliiiiiMiiiii vniii
l̂ulil UioKcJb

W) I l l l l l lU D I I I  l l l l l l l l l l  
H u a i  U o K u u

Karosserie
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

Y) Schiebedach
Sunroof

i i* T l ^

F. I.S. A.



Marke.
Make

Mercedes-Benz Model!.
Model

2 3 0  E  (W  1 2 3 )  Homologation Nr. A *" 5 Q 4—7
Homologalion Nr. w  W  ■ /

Ztlchnungen
D rtiw ir^ g s

Motor
Engine

I. ElnlaBoffnungen im Ansaugkrümmer (Abmessungstoleranzen: —  2 % , +  4 % )
Cylinderhead inlet ports, manifold side —  tolerances on dimensions: — 2 % . +  4 %

. ElnlaBoffnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen: —  2 % , +  4 %)
Inlet manifold ports, cylinderhead side —  tolerances on dimensions: —  2 %. +  4 %

CM

AuslaBoffnungen im Auspuffkrummer (Abmessungstoleranzen: —  2 % , +  4 % )
(jyiinderhead exhaust ports, manifold side —  tolerances on dimensions: —  2 Vc. +  4 ve

IV. AusIaBôffnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen: —  2 % , +  4 % )
Exhaust manifold ports, cylinderhead side —  tolerances on dimensions: ^  2  +  A  %

CO CO

F. I. S. A.

1 4



Marke Mercedes-Benz
Make

Modell.
Model

230 E (W 123) Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5  0 4 7

Radaufhangung
Suspension

XV. System der Radaufhângung gem. Art. 705 Oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to article 70S or replacing photos T and U

15



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für den AutomobHsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5 0 4 7

Gruppe A I D  
Group M/D

Marke.
Make

Mercedes-Benz Model!.
Model

230 E (W 125)

Innonnbmossungon gom. Homologallonsbostimmungon
l i i lm k M  (ÜM iiHH iuiiN iu uu  « M It i l tK l i i y  Ih o  IU n ik >Io (j<i II(M i

B Hôhe über den Vordersitzen
Hoiylil above Iront seuls

mm

C Brelte über den Vordersitzen.
width al Iront seats

mm

D Hôhe über den Rücksitzen.
Height atx>ve rear seats

mm

E Brelte über den Rücksitzen.
Width at rear seats

J 3 1 Q . mm

F Abstand Lenkrad —  Bremspedal.
Steering wheel — brake pedal

mm

G Abstand Lenkrad —  HIntere Trennwand.
steering wheel — rear bulkhead

1657 mm

H =  F +  G = mm

^ ü t o n \o b \ ^
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FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Obtfste Nationtte Sportkommission für den AiitomobHsport in Deutschland GmbH

; v V ' - . .

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the officia l FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5  0 4  7
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 1  / 0 1 V à

□  ET Normale Weiterentwlcklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.;.
Normal evolution of the type; as from  chassis numt>er:

□  VF Liefervarlante
Supply variant

E  VO Ausstattungsvariante
Option variant

□  ER Berichtlgung
Erratum

Homologation gültlg ab:.
Homologation valid as from

-l.JU:L1982

Hersteller:
Manufacturer

Daimler-Benz AG Modell undlyp:
Model and type

InGruppe:.
in group

A

230 E (W 123)

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Arllkel
A r t

Beschrelbung
Description

401

6 0 3

Tank/fuel tank:
d) 110 Ltr.
Art.-Nr. 447 2002
Getriebe/gear-box:
e) Übersetzimgen 

ratios

,0

r .O *

F.l.S.A.

Foto 1

Getrag
Handschal
Clber-
setzungen
ralo

GL 275
t u n g  Manual

Anzahl der 
Zâhne
oumoer ol 
leem

6
£.
0
c>•
(0

’3,820 38/13 X

2 2,202 37/22 X

3 1,398 31/29 X

4
1,000 - X

5____
RCiCk-
wârts
n

0,813 23/37 X

3,705 34/19/1;Î X

Kon-
stante
Coo.
stant.

1,308 2 6 /3 4

Seite (Page) 1/_



Marke — Mercedes-Benz
Make

Modell.
Model

E (W 12!?)------  Homologations Nr. A ~  ̂ fl 4 7
Homologalion Nr. ^  ^  '  •

Nachtrag Nr. -0  ̂ /  0̂ 1
Ext. Nr.

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
An

Beschreibung
Description

7 605 Antriebsachse; Art.-Nr. oder Art.-Nr. 
Final drive 4352024 or 4352025
b) Übersetzungsverhâltnis; 1 : 3,46 1 • 4 08 Ratio ’ ’
c) Anzahl der ZShne 45/13 49/12 Number of teeth
d) Art des Sperrdifferentials: mit begrenztem Schlupf 

Type of differential limitation; limited slio Art.-Nr. 4352015
7 701 a) Lenkgestange verstârkt Foto 2 Steering linkage reinforced 

Art.-Nr. 4332003
8 803 Bremsen/brakes:

d) Bremskraftregler/braking adjuster ja/yes Foto 3 Art.-Nr. SA 47/0
ABS-Bremsanlage (elektron. Bremsschlupfrege.lung) 
ABS-braking system (electronic brake slip contrcd) d^)Lage: Motorraum
location: engine compartment

9 g) Scheibenbremsen/disc brakes Art.-Nr. 1164200205 4) Max. Dicke der Scheibe: vorn 22 mm Foto 4 
Maximiam disc thickness front 

9) Belüftete Scheiben: vorn ja 
Ventilated disc front yes

9 804 a) Mercedes-Benz Servolenkung MB power steering
b) Übersetzungs-Verhaltnis: 16,55 Oder 16,38 ratio

Art.-Nr. SA 42/2 4332010

7 704 Drehstab-Stabilisator: vorn 25 mm 0 
Torsion bar-stabilizer: front (Standard 24 mm)

hinten 13 + 18 mm 0
rear (Standard 15 mm)

^ 4 £ ? u r o i i i o B S ^ —

Seite (Page) 2/_
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Marks Mercedes-Benz Mndsii 230 E (W 123) Homologations Nr ^  5  0 ^  ^

Fotos
Photos

Mode) Homologalion Nr.

Nachtrag Nr Q 1 /  0 1 VJ
Ext. Nr.

Foto 1 Foto 2

Foto 3 Foto h

m

Seite (Page) 3/_



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTDMDBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobiispart in Deutschiand GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of exterrsion to the otilclal FISA-Homologation

VO Ausstattungsvariante
Option vorlant

Homologation Nr.

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 2  /  0 2  VO

Homologation gültig ah ~1.jü!l.19S2
hiomotogation valid os Irom

in Gruppe.
In groop

Fahrzeughersteller D a l i n l G r —B e n z  AG
Manufacturer of the car

Mrvt«ii..nriTypMercedes-Benz 230 E (W 123)
Modal and type

Ü b e rro llb ü g e t/’k â fig  Typ Champion
Rollttarfrollcage

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstrebe
fjongitudlnal/diagonal strut

Vorfjerbügel
Front rolltiar

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

Auliendurchmesser
Exterior diameter

RUBI SchweiBtechnik u. Motorsport GmbH, Heinkelstr. 11
kircnneim

Al Zn Mg 1 Al Zn 4,^ Mg 1

AO .mm 4 0 .mm/_ .mm

Al Zn 4,5 Mg 1

40 .mm

Wandstârke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

.mm .mm/_ .mm

350-390

31,5Gesamtgewicht inkl. 
Betestigungsvorrichtungen
Total weight including fixings

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete roiibar/rolicage outside the car

_kg/mm* 350-39Q

■ kg

.mm

290-345 kg/mm* 2 ^ 2 z2 ^ 5 g /m m » / kg/mm* 290-345
350-390

. kg/mm*

kg/mm* kg/mm*

Hiermit wird bestâtigt, da6 der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere In Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rolfbar/rollcage complies with the conditlona of fhe FIA Appen- 

- dix J, in particular with regard to Its attachments. Its connections and Its stress resistances.

hrift des Fahrzeuflhersrellitrs

2 .0



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
A -  R 0 4 7ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automoblisport in Deutschland GmbH I ^  v  ■ #

Nachtrag Nr.
Extension Nr

■ 0 - 3 / 0 3
N achtrag zum  offiziellen Testbiatt der F IS A '
Form of exiention to the official FISA-Homologalloit

VO Ausstattungsvariante
O ptK X i v a r ia n t

Homologation gültig a b .
Homologalton valid as from

-1 JULI982
in Gruppe.
in group

A
Fahrzeughersteiier Daimler-Benz AG
Manulacturer of the car

Mofjell undTyp
Model and type

Mercedes-Benz 230 E (W 123'

Uberrollhogjelf-kafig Typ Marathon
Rolibar/rollcage

Hauptbügel
hAain rollbar

Diagonalstrebe
Longltudiirai/diagor^al strut

Vorderbügei
Frofl roilbar

Bügelhersteller
Roilbar manufacturer

RUBI SchweiBtechnik u. Motorsport GmbH, Heinkelstr. 11
7.51k Kirchheim

M.'ilorial
M.iluii.il

AuBendurchmesser
Lxlorior duinwilm

A1 Zn 4,5 Mg 1 A1 Zn 4,5 Mg 1_ 

40   40
A1 Zn 4,5 Mg 1

.mm ,mm/_ mm 40 .mm

Wandstarke
Wall thickness

.mm .mm/_ .mm .mm

Streckgrenze
Elastic iMmt

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht ink!. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weighi includiix) fixings

290-345______ kg/mm* ^ 90~ 345 |<g /n n m »/

^ 3 0 - 3 9 0 ----------kg/mm* 3 3 0 - 3 9 0 |<g/nnfn»/

1 9 . 3  . g

kg/mm

kg/mm*

290-345

330-390

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Compiete rollbar/roUcage outside the car

. kg/mm* 

. kg/mm*

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschriebene Überrollbügel/ 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht 
insbesondere in Bezug au( seine Befestigungen, Verbindun 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rolibar/rollcage complies with the conditionii ol the FIA Appen 
dix J. in particular with regard to its attachments, its connections and its stress resistances

hrift des
the car

erstellers

m

^ 7



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Spoitkommission tür den AutomobHsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5 0 4 7
Nachtrag Nr.

Extension Nr

0 4  / Q 4  llli
Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form o( extension lo the olllciei FISA-Homotogation

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

Homologation gültig ab.
HomologatKX) valid as from

-I.Jü:L1982 in Gruppe.
m group

Fahrzeughersteller Daintlsr-Benz AG
Manufacturer of tire car

Modeiiunriiyp Mercedes-Benz 2^0 E fV/ 12"̂
ktodei and type

Ü b e r r o l lb t t S » J / - k a f ig  Typ Profi
R o llb ; i r / f n l l r .a Q o  ^  ^  w

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstret>e
Lx>ngitudlr>al/diagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

RUBI Schweifitechnik u. Motorsport GmbH. Heinkelstr. 11
7312 Kirchheim

Al Zn A.3 Mp: 1 Al Zn 4.5 Mg 1

AuBendurchmesser
Exterior diameter

40 .mm 40 .mm/_ .mm

Al Zn 4.5 Mg 1 

40 mm

Wandstârke
Wall thickness

.mm .mm/_ .mm .mm

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weight including fixings

290-345______kg/mm* 290-345 kg/mm»/

330-390______kg/mm* 350^

 kg

kgymm* 290-345 kg/mm*

350~390 kg/mm*

28

Kompletter Uberrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete roilbar/rollcage outside the car

11̂

t'/IU T O ^

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certity tfiat the present rolll>er/rollcage compties with the conditions ol the FIA Appen­
dix J, in perticutar with regard to its attachments, its connections and its stress resistances.

des Fahrzi
car manuiacturei

2 2 -



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N ‘

FICHE D'EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

 , i
I I VO Variante option /  Option variant

0  ER Errata /  Erratum

-1 AVR. 198A

A -S 0 4 7

Extension N °

0 5 /0 1 6 ( ?

Homologation valable dès le 
Homc'ogation valid as from .

en groupe 
in group _

Constructeur D A l M  L E E . -  B E N Z .  
Manufacturer__________________________

Modèle et type m e f c s d e s  - b e o T  2 3 0 ^
Model and type

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

c û W e c t e u r  :

nnû.n\foid exit. :
photo J 
photo J

t t \ m

F.I.S.A.

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

e  - 0 Î / 1 / 2 -  î ? > 0  S A  6 'dAA

MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION FICHE NR.

/ i ^ û O

GROUPE/CLASSE

EXTENSIONS DEBUT VALIDITE DESCRIPTION NOTES

O

û ^ / ï 'Z  i / v  

ro

O / i / o / ,  i / o

0  5 / 0 /&&

^ / s i .

? / â ’ Z .

A f , S e i & ^ o l t z  -  /Q f H 'P o U T s -

c  -  ê  t /  n / ^  l -

Z - /  O

S f / 9Ëi-A/ /  -̂------------

f t  / I C < ^ / ? U ___________________________________

Autres homologations du modèle

Vérifiée le visée ce jour le . par

PAG.JlI


